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Kalliin kaikista.
Kirjoittanut

A. L. O. E.

„Olepas nyt hiljaa pikku poikaiseni, äläkä mi-
nua alinomaa häiritse", sanoi herra Edwards vähän
kärsimättömästi nuorimmalle pojallensa pienelle Yr-
jölle, joka tuon tuostakin tuli innokkaasti paperiensa
kanssa työskentelevän isänsä viereen.

„Enhän minä muuta, isä, kuin pyytäisin sinun
korjaamaan minun rumpuani. Katsos, miten iso
reikä on tullut tuohon päällykseen! Eikä se nyt ään-
nä yhtään, vaikka minä kuin sitä pärryttäisin", vas-
tasi poika itkuissaan ja ojensi isälle särkynyttä leik-
kikaluansa.

„Älä sitä tänä iltana pyydäkään lapseni
minulla on nyt kiiru“, sanoi isä työntäen takakäteen
poikaa pois luotaan.

Juuri siinä samassa tuli eräs palvelija huonee-
sen ilmoittamaan alhaalla olevan jonkun, joka nyt
heti tahtoi puhutella herra Erdwardsia.

Kärsimättömänä, kun taas tuli työssään kes-
keytetyksi, nousi herra Edwards nopeasti istuimel-
taan. Ennenkuin hän kuitenkaan lähti huoneesta,
loi hän silmäyksen pikku Yrjöön nähdäkseen, oliko



poika tallella ja eikö hän ollut ryhtynyt mihinkään
vallattomuuteen. Lapsi istui lattialla huoneen nur-
kassa aivan hiljaa rikkonainen rumpu polvilla ja ko-
etti kokonansa saada kiskotuksi pois sen päälle pin-
goitettua nahkaa.

„Isä ei rupea korjaamaan minun rumpuani,
mutta minäpä korjaan sen itse“, mutisi lapsi, joka
oli vasta viisivuotinen. Minä etsin jostain palasen
oikein paksua ja jäykkää paperia ja sitte minä sidon
sen kiinni tuohon ympärille rihmasäikeellä ja sitte
minun rumpuni tömisee yhtä hyvin, kuin ennenkin.“

Tultuaan siihen johtopäätökseen, nousi pieni
Yrjö lattialta ylös ja juoksi pöydän luo, jolla hänen
isänsä paperit olivat. Hän etsi turhaan siinä tar-
koitukseensa sopivaa paksua ja jäykkää paperia.
Niin pieni, kuin hän olikin, huomasi hän näet kui-
tenkin, että pöydällä olevista kirjeistä ja muista pa-
pereista ei mikään ollut vähintäkään sen paksun
pergamentin kalttaista, jonka hän oli rummustaan
irti kiskonut. Ei hän myöskään löytänyt pöydältä
pienintäkään rihman päätä.

Kirjoituspöydän erään laatikon suulla oli avain
ja kun pieni Yrjö ei voinut löytää pöydältä sitä,
mitä etsi, koetti hän vetää laatikkoa auki ja onnis-
tuikin saamaan pienen, lihavan kätensä laatikkoon
tunnustelemaan, mitä siellä oli.

Kauimpana laatikon perällä oli käärös, joka
tuntui käteen tavallista paperia paljoa kovemmalta.
Yrjö veti sen esiin ja iloiseksi hämmästyksekseen
havaitsi hän sen olevankin jotakin jäykkää ja paksua
ainetta, ihan samanlaista, kuin sekin, joka oli ollut
hänen rumpunsa päällyksenä. Tähän oli kumminkin
kirjoitettu jotakin ja yhteen nurkkaan oli painettu
iso punainen sinetti.

„Kun isä tulee takaisin, niin kysyn minä hä-
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neltä, enkö saisi tästä tehdä uutta päällystä rum-
puuniB, puhui lapsi itsekseen. „Eihän isä tätä var-
maan tarvitse mihinkään, koska hän on sen lykännyt
aivan laatikon perille. Mutta mistä kummastahan
tuota noin paksua paperia on saatu; mistähän se
on tehty?"

Lapsi sai jonkinmoisella vaivalla pergamentti-
käärön auki kierretyksi, mutta, kun hän päästi toisen
pään irti, kiertyi se taas ihan itsestään kokoon.

„Eihän tällä voi rumpua korjata, jos sitä ei
ensin saa suorana pysymään kyllä se pitää ensin
saada ihan suoraksi ja sileäksi, sanoi Yrjö, katsel-
lessaan ympäri huonetta keksiäkseen jotakin, jolla
voisi painaa pergamenttia ja saada sen taukoamaan
kokoon kiertymisestä. Hän koetti ensin työntää sitä
isänsä kirjoituspulpetin alle, mutta se oli siksi ras-
kas, että hän ei jaksanut sitä yhtään liikahduttaa.
Pieni Yrjö istahti sitte pergamentille saadakseen sitä
oikenemaan, mutta yhtä turhaa oli sekin, sillä niin
pian, kuin hän nousi ylös käpertyi pergamentti taas,
niinkuin ennenkin.

Yrjön silmät sattuivat suureen ja hyvin vanhaan
perheraamattuun, joka, ainakin niin kauan kuin hän
muisti, oli aina ollut samalla pöydällä akkunan pos-
kessa, mutta jota hän ei milloinkaan ollut, muistaak-
seen, nähnyt avattavan. Sehän varmaankin oli kyllin
raskas oikaisemaan tuota itsepäistä paperia niin,
että hän voisi sitä käyttää. Pieni Yrjö kiipesi istui-
melle pitäen pergamenttikäärettä kädessään. Hä-
nellä ei ollut niin paljoa voimia, että olisi voinut
nostaa tuota suurta raamattua, vaan hän onnistui
avaamaan sen paksun, korukantisen kirjan ja sai ylös
jonkun määrän kirjan kultareunaisia lehtiä. Nyt pisti
hän olkapäänsä kirjan väliin, molemmin käsin kiersi
auki pergamentin, silitti sitä käsillään ja asetteli
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lehtien väliin. Sitte hän yhfäkkiä vetäsi olkapäänsä
pois ja antoi avonaisen kirjan puolen raskaine kan-
sineen pudota pergamentin päälle ja jätti sen siihen
sangen iloisena keksimästään keinosta.

Yrjö laskeutui tyytyväisenä taas alas istuimelta
ja oli tuskin ehtinyt ryhtyä leikkimään muutamilla
toisilla leikkikaluillansa, jotka hän samalla, kuin
rumpunsakin, oli tuonut isänsä työhuoneesen,. kuin
silloin hänen hoitajattarensa riensi huoneesen. Hoi-
tajatar tuli sanomaan, että Yrjön täti oli nyt juuri
ikään tullut vaunuilla noutamaan häntä kotiinsa
luokseen ja että pojan piti heti tulla pukeutumaan
lähtöä varten. Yrjö oikein hypähti ilosta, sillä hä-
nestä oli todellinen juhla saada viettää joku päivä
tätinsä tykönä, jossa kaikki koettivat huvitella ja
makeisilla ruokkia tuota pientä poikaa. Nyt ei hän
enää vähintäkään ajatellut rikki mennyttä rumpuansa,
eikä tuota kiusallista pergamenttikääröstä. Yrjö
unohti niin täydellisesti kaiken tuon, niinkuin ei sitä
koskaan olisi ollut olemassakaan, vaikka se äsken
oli ollut ainoana hänen ajatustensa aineena. Huo-
limatta kaikesta muusta, kuin odottamastansa huvista
tätinsä luona, kiirehti hän pukeutumaan ihan aavis-
tamatta sitä, minkä rettelön hän oli aikaan saanut
ja kokonaan tuntematta sen asiakirjan arvoa, jonka
hän oli kätkenyt tuon suuren perheraamatun lehtien
väliin.

Noin kymmenen päivää sen, Yrjölle niin mie-
luisan tapahtuman perästä, ei hän, niin pieni, kuin
vielä olikin, voinut olla huomaamatta talossa tava-
tonta liikettä ja puuhaamista. Palvelijain kutsumis-
kelloja helistettiin kerta toisensa perästä, palvelijat
kutsuttiin kaikki sisään perättäin, lapsilta kyseltiin
jotakin kadonnutta ja pikku Yrjö itsekin kutsuttiin
isän kirjoitushuoneesen. Siellä rypistetyin kulmin ja
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niin murheellisena, kuin olisi kuullut kuolemantuo-
mioansa julistettavan, seisoi hänen isänsä kirjoitus-
pöytänsä ääressä, joka oli täynnä hujan hajan hei-
tetyltä paperia. Mihin oli asiakirja joutunut, perga-
menttinen asiakirja, kirja, joka oli mitä suurimmasta
arvosta hänelle? Se oli kysymys, jonka herra Ed-
wards teki jokaiselle talon asukkaalle. Pieni Yrjö
ei tiennyt mitään asiakirjoista, eikä papereista, eikä
hän edes koko elämässään ollut kuullut puhuttavan-
kaan pergamentista. Se ajatus ei kertaakaan sil-
mänräpäykseksikään juolahtanut hänen mieleensä,
että kaikki tuo tuskallinen etsiminen voi tarkoittaa
sitä vanhaa, paksua ja keltaista paperikäärettä, jonka
hän oli ottanut korjatakseen sillä rumpuansa. Lap-
sesta oli alussa pikemmin hupaista nähdä, kuinka
koko talo ullakosta aina kellariin asti tutkittiin lä-
pikotaisin ja kaikki mahdolliset ja mahdottomat
piilopaikat katseltiin, laatikoita avattiin, koppia tyh-
jennettiin, pöydät ja pulpetit kopeloitiin, kaikki kul-
mat ja romuloukot tarkasteltiin moneen kertaan.
Mutta pikku Yrjökin sai pian nähdä, että asiapape-
rin kadottaminen, olipa se minkänäköinen tahansa,
voi saattaa matkaan suurenkin onnettomuuden. Hä-
nen isänsä muoto kävi laihemmaksi ja kulmikkaam-
maksi joka päivä ja hän oli niin kovan ja synkän
näköinen, että lasta peloitti tulla häntä lähelle ja
äitikin itki usein. Palvelijat puhuivat keskenänsä,
pojankin kuullen valitellen siitä, että heidän kaikkien
täytyi luopua palveluksestaan ja kuinka heidän isän-
tänsä ja emäntänsä piti lähteä pois komeasta talos-
taan ja erota kaikesta loistosta, myydä ajokalunsa
ja alkaa elämäänsä taas aivan alusta ja kaikki tuo
surkeus oli vaan seurauksena sen asiakirjan kadot-
tamisesta, josta koko heidän varallisuutensa riippui.
Yrjöä suretti katkerasti, kun hän sai tietää, että
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tämä kaunis talo ei enää kauan olisikaan hänen
kotinansa, että hän menettäisi kaikki kauniimmat
leikkikalunsa ja että hänen vielä täytyisi erota mie-
likki-koirastansakin. Hän oli niin kiukuissaan, että
milt’ei polkenut jalkaa, kun näki vieraiden ihmisten
tulevan taloon ja panevan merkkejä istuimiin, pöy-
tiin ja kaikkiin huonekaluihin, koska ne kaikki oli-
vat myytävät.

Herra Edwards oli joutunut aivan epätoivoon.
Hän oli mies, joka tähän asti oli elänyt ainoastaan
maallista onnea ja nautintoa varten. Pitkänä on-
nensa ja menestyksensä aikana oli hän perin har-
voin edes muistanutkaan Jumalaa, jolta kaikki siu-
naus hänellekin oli tullut ja nyt, kun huolet ja mur-
heet olivat häntä kohdanneet, ei tuo onneton mies
tietänyt mihin kääntyisi saamaan neuvoa ja lohdu-
tusta. Hän etsi ja etsi lakkaamatta kadonnutta
asiakirjaa, pani ilmoituksia sanomalehtiin ja naulautti
moneen paikkaan ilmoituslehtiä, joissa hän lupasi
suuren palkinnon sille, joka voisi toimittaa takaisin
tuon tärkeän asiakirjan. Sitä hän ajatteli niin pit-
kät, kuin päivät olivat, siitä uneksui hän öillä, sitä
haeskeli hän kaikkiaalta muualta paitsi perhe-
raamatun välistä.

Samalla tavoin oli ollut herraEdwardsin laita
hänen sieluansakin koskevissa asioissa. Hän oli
innokkaasti etsinyt onnea aina elämänsä alusta al-
kaen, mutta hän oli etsinyt sitä huvituksissa ja nau-
tinnoissa, ulkonaisessa komeudessa, ihmisten ylis-
tyksissä ja maallisessa voitossa; hän oli etsinyt on-
neansa kaikessa muussa, mutta ei uskonnossa. Nyt
kun hänen toiveensa onnesta olivat musertuneet ja
köyhyys kurkisteli häntä kasvoihin, nyt ei hänellä
ollut mitään rauhaa sydämessänsä ei mitään var-
maa toivoa johon olisi huolissaan nojaantunut. Elä-
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mä oli hänelle kuorma ja kuolema oli hänelle kau-
histus; käänsipä hän silmänsä mihin päin hyvänsä,
näytti hänestä kaikki yhtä tuskastuttavalta. Kuiten-
kin oli hänellekin tarjona anteeksi antamus, rauha
ja ilo, hänelläkin oli Vapahtaja, joka halulla tahtoi
ottaa hänet vastaan taivaallinen Isä, joka tahtoi
siunata häntä. Tieto jostakin, jonka arvo on ääret-
tömästi kalliimpi kaikkea sitä kultaa, mitä millään
kuolevaisella koskaan on ollut, oli salattuna siellä,
jossa hänen kadonnut asiapaperinsa oli, pyhässä
raamatussa.

Murheellisina ja synkkämielisinä istuivat herra
Edwards ja hänen vaimonsa miehen työhuoneessa
viimeisenä päivänä, jonka he vielä saivat viettää
kotonansa, sillä jo seuraavana päivänä oli määrä
myydä kaikki. Pikku Yrjö istui matalalla jakkaralla
heidän vieressänsä. Lapsen ei tehnyt mieli edes
leikkimäänkään, vaan istui hän aivan hiljaa alallaan
ja katseli äitinsä kyyneltyneitä kasvoja. Äiti-armaan
suru, ikään kuin pilvi, loi synkän varjon pojankin
päälle.

„Oi Vilppu! 11 lausui rouva raskaasti huoaten
sangen alakuloiselle ja sortuneelle puolisollensa,
„miksi koko tämä onnettomuus on niin äkkiä koh-
dannut meitä i Minä olin valveilla melkein koko
menneen yön ja monta vakavaa ajatusta liikkui mie-
lessäni. Minusta tuntui, niinkuin jumalalla sillä
Jumalalla, jonka liian kauan olemme unhottaneet,
olisi joku erityinen tarkoitus lähettäessään meille
tämän suuren murheen. Me emme ole koskaan
kiittäneet Häntä kaikesta siitä siunauksesta ja me-
nestyksestä, jonka Häneltä olemme saaneet ja sen
vuoksi ottaa Hän ne nyt meiltä pois; me emme ole
kunnioittaneet Häntä omaisuudellamme, eikä Hän
sen vuoksi anna meidän sitä pitää.“
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Herra Edwards ei heti vastannut. Hänen oma-
tuntonsa oli useampia kertoja kuiskuttanut hänelle
juuri samaa. Murheellisena loi hän silmänsä tuohon
suureen raamattuun, joka oli häälahja hänelle ja
hänen vaimollensa.

„Tämäkin täytyy myydä", sanoi hän puoliksi
ääneen.

„Voi ystäväni", huudahti hänen vaimonsa kyy-
neliin puhjeten, „me emme ansaitsekaan saada sitä
pitää, sillä emmehän koskaan ole lukeneet, emme
koskaan panneet arvoa raamatullemme! Tuo kirja
on todistaja meitä vastaan, sen avaamattomat sivut
tulevat meille kadotukseksi tuomiopäivänä."

Herra Edwards nousi hitaasti ylös paikaltansa.
„Sinä olet oikeassa Loviisa", sanoi hän itkevälle
vaimollensa, ~me olemme todellakin kokonaan lai-
min lyöneet velvollisuutemme, tämän maailman hom-
mat janautinnot ovat kääntäneet meidän sydämemme
pois Jumalasta, joka on kaikkien hyvien lahjojen
antaja. Nyt viimeinkin avatkaamme kumminkin ker-
ran tämä raamattu, ennenkuin se meiltä otetaan
pois ja lukekaamme joku totuuden sana yhdessä.
Kentiesi on Herralla tässä joku armon sanoma meil-
lekin, ehkä tässä löydämme jonkun lohdutuksen nyt,
kuin kaikki muu ilo on meiltä otettu pois."

Hän lähestyi hitaasti pöytää, jolla perheraa-
mattu oli ja avasi sen syvästi huoaten. Yrjön silmät
olivat kiintynnet isään ja suuri oli lapsen hämmästys
nähdessään sen vaikutuksen, jonka ensimmäinen
silmäys tuohon kirjaan sai aikaan. Herra Edwards
ammahti takaisin, veti nopeasti henkeänsä, katsoi
kiihkoisasti, melkein raivokkaasti siihen, mitä hä-
nellä oli edessään sitte hän ilosta luikaten tem-
pasi käteensä sen, jonka oli raamatusta löytänyt.

»Kiitä Jumalaa Loviisa, kiitä Jumalaa!" huu-
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dahti hän ilon valtaamana samalla, kuin hoiperteli
takaisin paikoilleen pitäen kadonnutta asiakirjaa
kädessään.

Olisi mahdotonta kuvailla sitä iloa, ihmetystä
ja kiitollisuutta, jota molemmat aviopuolisot tunsivat
noin perin odottamattomasti löytäessään tuon tär-
keän ja niin selittämättömällä tavalla kadonneen
asiapaperin. Heistä tuntui, kuin olisivat melkein
ihmetyön kautta sen saaneet takaisin. Kaikki se
suru, levottomuus ja tuska, joka viimeisinä kuukau-
sina oli heitä niin ankarasti painanut, saattoi heidän
nyt sitä paremmin ja syvällisemmin tuntemaan sen
onnen suuruutta, joka sinä silmänräpäyksenä heille
annettiin.

„Mutta miten on mahdollista, että asiakirja on
voinut tulla raamatun väliin?" lausui herra Edwards,
sittekuin ensimmäinen hämmästys oli ehtinyt vähän
asettua. „Kyllä, minähän sen panin sinne, isä",
huusi Yrjö, joka nähdessään tuon paksun, keltaisen
paperin, muisti kuin unensa, mitä oli tapahtunut
hänelle

„Sinä!“ huudahtivat molemmat hänen vanhem-
pansa närkästyneen kummastuksella.

„Oi rakas isä, enhän minä sillä mitään pahaa
tarkoittanut!" lausui lapsi. „En minä voinut luulla,
että sinä kaipasit tuota tuossa, minä olin kokonaan
unhottanut tuon keltaisen kääröksen. Minä luulin,
että sinä et mitään välittäisi tuommoisesta vanhasta
paperikääröksestä."

„Se on minulle verrattoman arvokas 11
, huudahti

herra Edwards kärsimättömällä äänellä, „ja sinä to-
dellakin ansaitsisit mitä ankarimmat nuhteet.“

„Ei rakkaani 11
, sanoi hänen vaimonsa lempe-

ästi laskien kätensä miehensä käsivarrelle, „me emme
saa suuttua lapseen. Jumala itse se on tahtonut
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meille antaa vakavan ja tuntuvan opetuksen tämän,
poikamme ajattelemattoman menettelen kautta. Em-
mekö me itsekin, yhtä vähän kuin poikakin, ole
ymmärtäneet antaa arvoa kaikista kalliimmalle aar-
teelle? Emmekö me ole huolettomasti hyljänneet
luotamme juuri sitä, jonka kautta taivaallinen perintö
olisi taitanut osaksemme tulla? Oi rakas Vilppu!
Jos tämä merkillinen tapaus vaan olisi antanut meille
käsityksen tuon kirjan arvosta, niin on meillä tosi-
aankin syytä kiittää Jumalaa kaikista niistä kärsi-
myksistä, joita olemme saaneet kokea kateissa ol-
leen asiakirjan vuoksi!"

Rakas nuori lukija, kuka tahansa lienetkin, jos
sinulla on pyhä raamattu, voitko saada itsellesi mi-
tään opetusta tästä pienestä kertomuksesta? Tun-
netko sinä vielä Jumalan sanan arvoa, ja oletko löy-
tänyt sen aarteen, jonka se sisältää? En minä sano,
että sinäkin sen lehtien välistä löydät kiinnekirjan
jollekin maalliselle omaisuudelle; et sinä ole saapa
taloja, kartanoita, etkä rikkauksia lukemalla pyhää
raamattua. Mutta mitä sinä olet löytävä ja oppiva
tuntemaan, jos etsit sitä uskossa ja rukouksessa?

Sinä olet oppiva, kuinka sinä voit Jumalalta
saada vapaan ja täyden anteeksi antamuksen kai-
kista sinun synneistäsi.

Jesuksen Kristuksen, Hänen Poikansa, veri puh-
distaa meitä kaikista synneistä, (i Joh. i: 7.)

Sinä olet oppiva tuntemaan, kuinka sinä saat
kaikki maalliset tarpeesi täytetyiksi.

Etsikäät ensin Jumalan valtakuntaa ja hänen
vanhurskauttansa, ja niin kaikki nämät teille anne-
taan. (Math. 6: 33.)

Sinä olet oppiva tuntemaan, kuinka voit saada
Pyhän Hengen armon sydämesi puhdistukseksi ja
pyhitykseksi.
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Anokaat niin teille annetaan, etsikäät niin te
löydätte, kolkuttakaat, niin teille avataan. (Math. 7: 7.)

Sinä opit tuntemaan, kuinka voit kestää kaikki
maalliset huolet ja murheet.

Kaikki teidän murheenne pankaat hänen pääl-
lensä; sillä hän pitää murheen teistä. (1 Piet, 5: 7.)

Sinä olet oppiva tuntemaan, miten kunniallinen
loppu niillä on odotettavana, jotka tahtovat rakastaa
ja palvella Vapahtajaansa.

Ole uskollinen kuolemaan asti niin minä si-
nulle elämän kruunun annan. (Ilm. 2: 10.)

Sinä opit tuntemaan, mikä ihana perintö-osa
Jesuksen lunastamille on valmistettu.

Herran lunastetut palajavat ja tulevat sen kautta
riemulla Sieniin ja iankaikkinen ilo on oleva heidän
päänsä päällä; ilon ja riemun he käsittävät ja mur-
he ja huokaus pitää pakeneman. (Es. 35: 10.)

Nämä ovat muutamia harvoja ainoastaan
sangen harvoja niistä lupauksista, joita pyhä raa-
mattu sisältää ja jotka meille on antanut Jumala,
joka ei koskaan voi rikkoa lupaustansa. Oletko si-
nä tutkinut niitä, rakastatko niitä, ylistätkö niitä ja
oletko ne omiksesi omistanut? Joll’et niin ole teh-
nyt ja tee, niin olet tuon taitamattoman lapsen kalt-
tainen, joka piti aivan arvottomana esineenä sitä
tärkeätä asiakirjaa, jolla kuitenkin oli arvaamaton
arvo. Etkö sinä ole, onnea etsiessäsi, tuon lapsen
vanhempien kalttainen, jotka tuskalla ja huolella
päivän toisensa perästä etsivät aarretta, jota eivät
voineet löytää, kun se näkymättömänä koko ajan
oli halveksitun raamatun lehtien välissä? Älä mil-
loinkaan anna kulua yhtään päivää, jona et lue sitä
siunattua kirjaa, äläkä lue sitä huolettomasti ja hä-
täisesti pelkästä ulkonaisesta tottumuksesta, vaan
lue nöyrästi rukoillen, että viisauden Jumala antaisi
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lukemiseesi siunauksensa, kun Hänen sanaansa tut-
kit. Ja lue sitä sillä iloisella luottamuksella ja
toivolla, että sen pyhillä lehdillä löydät itsellesi Ju-
malan armon ja totuuden rikkaudet, jotka ovat to-
dellinen, kaikista kalliin aarre!

Liian kallishintainen.
Kirjoittanut

A. L. O. E.

„Tee, niinkuin minä sanoin, jessikka, vie se
minun huoneeseni ja lopeta nyt kaikki lorusi siitä
asiasta! Minä vakuutan, että tuossa ruukussa on
oivallisinta lientä, mitä ihminen itsellensä toivoa
saattaa. Siinähän on päällä niin vahva rasvanhyty-
kin, jotta sitä voi, vaikka veitsellä leikata, eikä mi-
nusta ole mitään, joka maistuisi niin hyvältä, kuin
tippanen hyvää, voimakasta lientä.“

„Mutta, täti, eihän sitä ole lähetetty meille 11
,

vastasi keskenkasvuinen tyttö, jolla oli käsissään
valkoinen ruukku täynnä lientä. Sen oli vasta ikään
jättänyt hänelle erään varakkaan talon palvelustyttö,

~eihän sitä ole lähetetty meille, vaan sairaalle
neiclelle tuolla ylhäällä. Neitsyt sanoi hänen emän-
tänsä lähettäneen liemen neiti Delmarille."

„Niin kyllä, lapseni ja neiti Delmarin pitää se
luonnollisesti saadakin“, vastasi hänen tätinsä Saara
Kingsley, pitkä, punakka nainen, joka hartiahuivi
olkapäillä ja huntu päässä oli valmiina menemään
ulos ostoksille, „mutta hän ei suinkaan ole kaipaava

46 Lasten opiksi ja huviksi. N:o 3.



muutamia viheliäisiä lusikallisia. Ota sen tähden
kuusi lusikallista, kuuletko, kuusi runsasta lusikallista
lapseni, ja pane ruukku hetkiseksi rauta-arinalle niin,
että liemi hyvin kuumenee ja käy veteläksi, niin ei
sitä kukaan huomaa liikutetunkaan. Kaikissa tapa-
uksissa jää sitä paljoa enämmän tähteeksi, kuin hän
tarvitsee, sillä eihän se raukka jaksa sanottavasti
syödä mitään."

„Niin, mutta täti", alotti Jessikka katsoen tä-
tiinsä pelkäävin ja levottomin silmin.

„Alatko sinä taas ladella noita hävyttömiä
intoksiasi“, huudahti Saara julmistuneena. „Ota alas
ruukku ja tee, niinkuin minä käsken, muutoin, jos
sinä et minua tottele, lyön minä sinulta poikki sää-
ret ja kädet!" Tuon julman uhkauksen lausuttuaan
riensi Saara veljensä tyttären ohitse ja meni ulos
huoneesta paiskaten oven kovasti kiinni jälkeensä.

„Voi, mitä pitää minun tehdä, mitä pitää mi-
nun tehdä", huokasi pieni Jessikka raukka hitaasti
astuessaan alas keittiön portaita siihen huoneesen,
jossa hän tätinsä kanssa asui. „Siitä minä olen var-
ma, että se on suuri synti. Kaikesta mitä neiti Del-
marille lähetetään pitää tädin saada vähän osaa, ja
sellaisella häpeällisellä ja petollisalla tavalla vielä!
Eikä aavista mitään tuo rakas neiti Delmar, joka on
niin sairas, niin hyvä ja ystävällinen sekä minulle,
että tädille; joka puhuu niin paljo minulle ja opettaa
minua niin paljo Jumalasta ja Herrasta Jesuksesta;
joka sallii minun istua vuoteensa vieressä ja antaa
minulle niin paljo niistä harviaisruoista, joita hänen
ystävänsä tänne hänelle lähettävät! Voi, miten vai-
kealta tämä tuntuu! Oli, niinkuin olisivat nuo har-
vinaiset leivokset, joita hän eilen illalla minulle an-
toi, tahtoneet tukahduttaa minut, kun minä tiesin
tädin pitäneen puolet niistä, jotka kopassa olivat.
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Mutta mitä voin minä tehdä? En minä tohdi suu-
tuttaa tätiä kovin paljoa, sillä silloinhan hän, pel-
kään minä, voisi lyödä minut melkein hengettömäksi.
Hän sanoo, että neiti Delmarin ei vähintäkään tar-
vitse kaivata, eikä puuttua sitä, mitä hän itsellensä
ottaa, koska hän ei missään tapauksessa jaksaisi
syödä kaikkia ja tähteet olisivat siis vaan hukkaan
heitetyt. Kentiesi on hän oikeassa, mutta minä en
voi sitä auttaa, että minusta taas, se kaikissa tapa-
uksissa tuntuu tuolta sairaalta neideltä varastami-
selta ; ja kuta enämmän hän luottaa meihin, sitä kur-
jemmalta minusta tuntuu, kun emme menettele re-
hellisesti häntä kohtaan."

Jessikka pääsi nyt huoneesen ja oli hätävälin
ehtinyt syvästi huoaten ottaa joitakuita lusikallisia
tuosta jäätyneestä liemestä, jotka hän pani erääsen
tätinsä kulhoon, kun hän säpsähti kuullessaan sai-
raan, joka asui yläkerrassa, soittavan itseään. Mur-
hemielin totteli jessikka soittoa ja astui neiti Del-
marin hämärään sairashuoneesen tuntien hävystä pu-
nastuvansa, joksi hän oli iloinen nähdessään akku-
naverkot lasketuiksi alas niin, että vuoteessa oleva
sairas ei voinut hänen kasvojensa hehkuvaa punas-
tusta huomata.

„Voinko jollakin tavoin olla teille avuksi hyvä
neiti", sanoi Jessikka vuodetta lähestyessään? Hän
puhui kunnioitusta osoittavalla äänellä, sillä vaikka
neiti Delmar oli sangen köyhä, tunsi Jessikka kui-
tenkin hänen olevan paljoa itseänsä etevämmän.

Ystävällinen hymy kirkasti sairaan kalpeita,
kuihtuneita kasvoja. „Minä tahdoin vaan puhua
kanssasi Jessikka", sanoi hän.

„Eihän hän vaan liene kuullut jotakin liemestä",
oli lapsi paran ensimmäinen ajatus.

„Minä tiedän", jatkoi neiti Delmar, „kuinka
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paljo sinä pidät siitä, että olet saanut joskus sil
mäillä minun laulukirjaani ja lukea jonkun laulun
siitä. Miltä sinusta tuntuisi, jos sinulla olisi oma
laulukirja?"

Ääni, jolla nuo sanat lausuttiin oli lempeä ja
ystävällinen, vaikka heikko ja kuitenkin tuntui se
säikähdyttävän jessikka' parkaa, sillä hän ei voinut
vastata sanaakaan.

„Sinä olet semmoinen kiltti ja tarkkaavainen
tyttö", sanoi neiti Delmar, „että minusta on hauskaa
voidessani tuottaa sinulle pienen ilon. Katsos tässä,
ota vastaan tämä, se on sinun omasi", lisäsi hän
ojentaen hänelle pienen, punaisiin, kultakoristeilla
kaunistettuihin vaatekansiin sidotun laulukirjan, joka
hänellä oli ollut piilossa, paperien alla vieressään
olevalla pöydällä.

Neiti Delmar oli kieltänyt itseltään monta
pientä mukavuutta voidakseen ostaa sen lahjan lap-
selle ja hän odotti, että Jessikka ottaisi sen vastaan
yhtä suurella ilolla, kuin hänkin tunsi voidessaan
sen antaa; mutta hänen suureksi kummastuksekseen,
kääntyi tyttö pois päin ottamatta kirjaa vastaan ja
puhkesi kyyneliin.

„Minä en jaksa enää kärsiä sitä, minä en jaksa
enää kärsiä sitä!" nyyhkytti hän, peittäen käsillään
kasvojansa. „Minä en enää voi ottaa teiltä mitään

minä olen jo nytkin saanut liian paljo", ja hän
nyyhkytti, kuin olisi hänen sydämensä tahtonut haleta.

„Mitä sinulle on tapahtunut, rakas lapsi?" ky-
syi neiti Delmar nostaessaan väsynyttä päätänsä
päänalaiselta.

„Minä en saisi sanoa mitään, mutta minä en
voi olla puhumatta sitä teille! Minä en enää kau-
emmin voi varastaa teiltä tällä tavalla, te kun olette
niin ystävällinen ja hyvä minulle! Käyköön kuinka

4
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tahansa, mutta en enää tahdo peittää totuutta teiltä
tätä kauemmin, lyököön sitte täti minua, jos kuin-
kakin paljo!“

Kun vaitiolo kerran oli näin keskeytynyt riit-
tivät ainoastaan muutamat Jessikalle tehdyt kysy-
mykset hänen ilmaisemaan kaikki ne salaisuudet,
jotka niin raskaasti olivat painaneet hänen nuorta,
tunteellista sydäntänsä. Vaikka hän olisi kuin tah-
tonutkin, niin ei hän nyt enää olisi voinut salata
mitään, niin keventävältä tuntui hänestä, kun sai
tyhjentää sydämensä ja ilmaista kaikki neiti Delma-
rille! Jessikka ajatteli, että jos kohta hänen yhä
eteenkin päin pitäisi varastaa sairasparalta, niin ei
hän kumminkaan kauemmin pettäisi häntä.

„Täti piti puolet teidän leivoksistanne eilen ja
meillä on tapana ottaa aina joku nokare teidän voi-
tanne, jakun lähetätte alas teekannunne saadaksenne
kuumaa vettä siihen, niin ottaa hän jokakerta hiukan
teelehtiänne. Ja tänään ette voi uskoa, miten
harvinaisen hyvää lientä rouva Nelson lähetti teille
koko ruukullisen ja minun piti ottaa siitä useampia
lusikallisia tädille. Minä tiesin, että se oli synti,
kauhean suuri synti, mutta täti pakotti minua siihen!
Hän väittää, että se ei ole ollenkaan väärin, kun te
ette kumminkaan missään tapauksessa jaksaisi syödä
kaikkia, kun olette niin sairas ja niuha syömään,
vaan kaikki muka turmeltuisi, jos hän ei sitä ottaisi
talteen, mutta minä tiedän sen kuitenkin olevan hy-
vin väärin, sanokoon täti mitä tahansa, ja sittenkin
täytyy minun tehdä, mitä täti käskee. Mutta hyvä,
rakas neiti kulta, älkää sanoko sitä hänelle 11

, huusi
Jessikka itseänsä keskeyttäen ja rukoillen puristi nei-
den käsiä, „älkää sanoko hänelle, että minä olen
sanonut teille hänen salaisuutensa, sillä silloin hän
löisi minua ja ajaisi pois luotansa maan tielle!"
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«Älä pelkää lapsi parka, että minä saattaisin
sinut tätisi vihoihin 11

, sanoi tuo ystävällinen sairas
säälivästi.

,Ja tahdotteko te antaa minulle anteeksi, että
olen tehnyt niin pahoin teitä kohtaan? 11

«Kyllä, rakas lapsi, sydämestäni jakokonansa,
niinkuin ei sitä koskaan olisi tapahtunutkaan11

, vas-
tasi sairas. «Mene nyt alas huoneesesi Jessikka ja
rukoile Jumalaa, että Hänkin rakkaan Poikansa, kal-
liin Vapahtajamme tähden antaisi sinulle anteeksi.
Ei, odotapas vähän ja ota laulukirjasi matkaan 11

, li-
säsi sairas nähdessään lapsen, ikäänkuin pelkäävän
koskeakin tuohon lahjaan, jota hän ei ollut ansainnut.
«Näistä kauniista lauluista sinä opit näkemään sekä
sen, mistä sinun on etsiminen anteeksi antamusta
entiselle elämällesi, että sen, mistä saat apua ja ar-
moa vastaiselle elämällesi. Mene nyt ja Jumala siu-
natkoon sinua, rakas lapsi! Hän johdattakoon sinua
sillä ainoalla tiellä, joka vie rauhaan tässä elämässä
ja autuuteen iankaikkisuudessa! 11

Neiti Delmar kuunteli Jessikan askelia, joka
hitaasti astui portaita alas. Sitte mietti hän mieles-
sänsä tarkoin kaikkia, mitä tyttö oli hänelle kertonut.
Hän oli jo kauan epäillyt, että Saara Kingsley ka-
valsi aina jotakin hänen pienistä tarpeistaan ja nyt
hän oli saanut varmuuden siitä.

«Kuinka on minun tässä asiassa menettelemi-
nen“, ajatteli sairas. „Hän on nainen, joka tahtoo
kantaa jumalisen nimeä, joka mielellään käy Herran
huoneessa, joka lukee Jumalan sanaa ja puhuu, niin-
kuin hän olisi tosiaankin Jumalan lapsi, jakuitenkin
harjoittaa hän ehdollista syntiä, joka on muuntunut
hänelle juurtuneeksi tavaksi! Hän pettää kyllä muita,
mutta eiköhän hän samalla pettäne itseänsäkin? Ei-
köhän hän vaan toivone, että tuota hänen vähäpä-
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töistä näpistelemistään ei huomaa Hänkään, joka on
sanonut: älä varasta. Kentiesi hänen laitansa on,
niinkuin sen, joka ottaa hitaasti vaikuttaa myrkkyä,
eikä sitä myrkyksi huomaakaan, että hänkään tuskin
tuntenee syntinsä kuolettavaa luontoa? Aivan sel-
västi en minä voi tästä hänelle puhua, sillä siten
kiihoittaisin vaan hänen vihaansa pientä Jessikka
parkaa kohtaan. Oi Herra Jumala, auta minua sa-
nomaan hänelle jotakin, joka taitaisi herättää hänen
nukkuvan omantuntonsa! Avaa tuon syntisen vaimo
raukan silmät näkemään häntä uhkaavaa vaaraa en-
nen, kuin on myöhäistä, että hän kauhistuisi synnin
palkkaa , kun saa nähdä sen olevan iankaikkisen kuo-
leman /»

Vaikka neiti Delmar oli niin heikko, että hän
töin tuskin jaksoi nostaa pyhää raamattua, joka oli
hänen vieressään pöydällä, otti hän sen kuitenkin
vuoteellensa ja aukasi etsiäkseen jotakin, joka erit-
täin soveltuisi tähän asiaan ja jota hän voisi pyytää
Saaran itsellensä kovasti lukemaan, kun Saara joka-
päiväisen tapansa mukaan tulisi sairaan pyynnöstä
lukemaan Jumalan sanaa hänelle. Neiti selaili vielä
raamattua, kun hän kuuli naisen raskaita askelia
portailta ja hiljaa ovelle koputettuansa, tuli Saara
sisään pieni sokeri- ja teemyttynen kädessä, joita
hän oli käynyt sairaalle ostamassa.

Kun Saara oli nuo pienet mytyt pannut pöy-
dälle, kohentanut hiilosta ja kääntänyt hänen pään-
alaistansa ynnä kysynyt, tuntuiko neiden pää nyt
kevyemmältä, pyysi neiti Delmar hänen istumaan
viereensä, ottamaan raamatun ja lukemaan hänelle.

„Minä haluaisin kuulla kertomuksen Akanista",
sanoi hän, „se on Josuan kirjan seitsemännessä lu-
vussa."

„Minä en jaksa muistaa, kuka Akan oli", tuu-
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maili Saara etsimällä etsiessään neiden mainitsemaa
raamatun paikkaa.

„Hän oli israelilainen", vastasi neiti Delmar
„hän oli Jumalan valitseman kansan jäsen. Hän

oli ollut mukana Jerikon valloituksessa, tuossa suu-
ressa ja kunniakkaassa voitossa, kun muurit kukis-
tuivat siitä, että Israelin lapset Josuan käskystä nos-
tivat sotahuudon. Herra oli käskenyt hävittämään
kaupungin kaikkinensa, mitä siinä oli ja ankarasti
kieltänyt kansan ottamasta itsellensä mitään kirotusta,
vaan kaikki piti hävittää. Mutta Akan, ahneutensa
ajamana, oli antanut vietellä itsensä pitämään ja
kätkemään erään kalliin hameen, yhden kultaisen
kielen ja joukon hopeata."

„No", huomautti Saara' Kingsley, „mutta kun
hopeaa ja kultaa oli kaduilla tulematta kenenkään
ihmisen hyödyksi, niin voipiko sitä niin kovin ihme-
tellä, jos hän ottikin siitä pikkuisen ja piilotti sen?"

„Akan kätki sen ihmisiltä", vastasi neiti Del-
mar, „mutta hän ei voinut kätkeä sitä Jumalalta. Ei
kukaan Akanin kumppaneista näytä epäilleen häntä,
mutta se silmä, joka tunkee läpi pimeydenkin ja
tuntee sydämen salaisimmatkin ajatukset, oli varti-
oinut syntistä, kun hän majansa alle kätki väärin
saadun tavaransa. Akan teki rikollisen tekonsa sa-
laisesti, mutta Herra osoitti hänelle vihansa julki-
sesti. Alkakaapas sen luvun kolmannestatoista värs-
systä ja lukekaa Jumalan käsky Josualle, kansan
johtajalle ja päämiehelle."

„Nouse ja pyhitä kansa ja sano: pyhittäkäät
teitänne huomeneen saakka, sillä niin sanoo Herra
Israelin Jumala: kirous on sinun keskelläs Israel,
sentähden et sinä ole seisovainen vihamiestes edessä
siihen asti, kuin te sen kirouksen siirrätte pois tei-
dän seastanne. Ja teidän pitää varhain huomeneltain
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käymän edes teidän sukukuntainne jälkeen ja jonka
sukukunnan päälle Herran arpa lankee, sen pitää
käymän edes huonettensa jälkeen: ja jonkahuoneen
päälle Herran arpa lankee, pitää käymän edes kukin
perheen isäntä toinen toisensa jälkeen. Ja pitää ta-
pahtuman, että joka löydetään ryhtyneeksi johon-
kuhun kirottuun kaluun, se pitää tulella poltettaman.

Saara keskeytti siinä lukemisensa. „Minä en
ymmärrä mitä tällä kaikella tarkoitetaan", sanoi hän.
„Millä tavoin hän löydettiin ryhtyneeksi johonkuhun
kirottuun?"

„Sehän tapahtui arvan heiton kautta", sanoi
neiti Delmar. Herra itse johti arpaa niin, että se
varmaan lankeaisi syylliselle. Millaisethan mahtoivat
Akanin tunteet olla, kun arpa ensin lankesi hänen
sukukunnallensa ja sitte sille perhekunnalle, johon
hän kuului! Kuinkahan kovasti mahtoi hänen sydä-
mensä sykkiä ja hänen kätensä vavista silloin, kuin
he mies mieheltä kävivät esiin ja hän tunsi, että nyt
ei hänelle enää ollut mitään pakopaikkaa, että vuo-
ret eivät enää voisi peittää hänen rikostansa taikka
suojata häntä siltä kauhealta kohtalolta, jonka hän
oli itsellensä valmistanut."

„Hänen kultainen kielensä ja hopeakasansa
tulivat hänelle liian kallishintaisiksi", huomautti Saa-
ra, joka koetti näyttää siltä, kuin siinä kauheassa
tapauksessa ei olisi mitään, joka voi häntä levotto-
maksi saattaa.

„Niin, kyllä hän sai todellakin maksaa kalliin
hinnan niistä 11

, -toisti sairas, „tuo väärin saatu tavara
tuli hänelle liian kallishintaiseksi!“ Jatkakaa ja lu-
kekaa luvun loppupuolikin, niin saatte nähdä mikä
hirveä hinta kurjan Akan paran täytyi maksaa tuosta
niin huolellisesti salatusta kirouksen alaisesta aar-
teestansa. “
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Niin vastahakoisesti, kuin suinkin, luki Saara
luvun loppuun, jossa kerrotaan, kuinka Akan perhei-
neen kivitettiin kuoliaaksi ja poltettiin. Sitte vaimo
paiskasi raamatun kiinni ja pani sen pois käsistään.
Hän ei voinut olla laususumatta: „on kuitenkin loh-
dullista se seikka, että meidän päivinämme ei ketään
kivitetä, eikä polteta tuhkaksi tuollaisesta pikku asi-
asta, kuin Akanin oli.“

„Koko kertomus näyttää meille 11
, muistutti neiti

Delmar, „että kaikkivaltiaan Jumalan silmissä Aka-
nin synti ei ollutkaan pikku asia. Ja vaikka meidän
ei tarvitsekaan rangaista lähimmäisiämme niin hir-
muisilla rangaistuksilla, kuin se oli, jonka Akan sai
kärsiä, niin on meidän kuitenkin muistettava, että
se Jumala, joka meitäkin tuomitsee on sama, yhtä
muuttumaton ja pyhä eilen ja tänä päivänä ja kai-
kessa iankaikkisuudessa, kuin silloinkin, kuin Hän
julisti Akanin tuomion. Hän katsoo vielä nytkin
kaikkea, joka saavutetaan luvattomalla tavalla, ol-
koonpa sitte varkaudella, petoksella taikka sabatin
rikkomisella kirotuksi tavaraksi ja kaiken sellaisen
omistaminen on synti, kaikkivaltiaan silmissä nyt
yhtä vihattava, kuin vanhoinakin aikoina. 11

„Minä luulin evankeliumin tuottaneen armon
kaikesta 11

, väitti Saara. Hänen äänensä vapisi hie-
man lausuessansa sitä ja hän käänsi päätänsä pois
päin niin, että valo tuossa heikosti valaistussa sai-
raan huoneessa ei voinut langeta hänen kasvoillensa.

„Niin evankeliumi on todella tuonut armon
vaivaisille syntisille 11

, selitti neiti Delmar, „mutta se
armo on Katuvaiselle sielulle. Meidän Vapahtajamme
veri puhdistaa kaikista synneistä, kuin synti kadutaan
ja siitä luovutaan, mutta kenellä ei ole Kristuksen hen-
keä, ei se ole Hänen omansa. Muistakoot ne, jotka
yhä elävät ehdollisissa synneissä noita armollisen
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Vapahtajamme peljättäviä sanoja: mitä se auttaa
ihmistä, jos hän kaiken maailman voittaisi ja sielullensa
saisi vahingon, taikka mitä antaa ihminen sielunsa lu-
nastukseksi? Sielunhan silloin täytyy joutua kado-
tetuksi, tulla niin sanoakseni mitättömänä pois hei-
tetyksi! Akan möi sielunsa hameesta, pienestä ho-
peajoukosta ja kullasta. Ja mistä joutavista kappa-
leista kurjat syntis-parat vielä nytkin joka päivä
myyvät sielunsa! Ne nimittävät sitä voitoksi ja luu-
levat rikastuvansa anastamistaan kirotuista tavaroista,
mutta heille koittaa tilinteon päivä, jolloin kaikki
heiltä takaisin vaaditaan viimeiseen ropoon asti ja
silloin he liian myöhään huomaavat, että nuo kaikki
ovat olleetkin heille liian kallishintaiset. Oi jospa
ylitsekäymärit ajoissa näkisivät vaaransa ja pakeni-
sivat tulevaista vihaa; oi jospa he muistaisivat, että
Jumala näkee kaikki ja tuomitsee kaikki! Silloin he
varmaankin herättyään malttamaan mielensä, heit-
täisivät luotaan kirouksen alaiset tavarat, niinkuin
myrkylliset kärmeet, koska ne ovat heidän sielunsa
vaaraan saattaneet.11

Pieni Jessikka istui keittiössä uusi, kaunis lau-
lukirja polvillaan ja hänen silmänsä olivat kiintyneet
sen ensimmäiseen sivuun. Hän ei kuitenkaan voinut
millään tavoin kiinnittää ajatuksiansa siihen, mitä
hänellä oli edessään, sillä hänen mielensä oli ko-
konaan takertunut siihen, mitä oli tapahtunut hänen
viimeksi käydessään neiti Delmarin luona. Mitenhän
se asia mahtoi loppua? Jessikka ei voinut keksiä
mitään tyydyttävää vastausta tuohon tuskalliseen ky-
symykseen, vaikka kuinka olisi sitä miettinyt. Sitä
hän ajatteli silloinkin vielä, kuin kuuli tätinsä tart-
tuvan avaimeen ja Saara Kingsley astui keittiöön.

„Mihinkä sinä panit sen liemen, Jessikka?11 ky-
syi hän luomatta silmäystäkään puhuteltuun?
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„Minä panin sen kulhoon tuonne hyllylle",
vastasi Jessikka luoden levottoman silmäyksen ky-
syjään.

Saara meni hyllyn luo, jolla kulho oli, tarttui
siihen epävakaisin käsin ja Jessikan kummastukseksi,
kaasi varastetun liemen takaisin ruukkuun, josta se
oli otettukin

Jumalaauttakoon minua", mutisi hän itsekseen,
„en enää milloinkaan koske kirottuun kaluun, sillä",
lisäsi hän, niin hiljaa, että jessikka tuskin taisi sa-
noja eroittaa, „minä en uskalla maksaa siitä sitä
hintaa, jonka se minulle maksaisi todellakin se
tulisi minulle liian kallishintaiseksi.

Laivapoika.
„Eräänä sunnuntai-aamuna“, kirjoittaa muudan

Lontoossa asuva merimiessaarnaaja, „menin minä
tapani mukaan katsomaan sairaita sairashuoneessa.
Muutamassa käytävässä kohtasi minua erään osaston
esimies ja lausui: „olipa hyvä, että tulitte, sillä äs-
kettäin olemme tänne ottaneet yhden poika-paran,
jolla ei näytä olevan enää monta tuntia elämän ai-
kaa jälellä. Hän kannettiin tänne jostakin satamassa
olevasta laivasta ja tuskinpa minä koskaan lienen
nähnyt semmoista epätoivon ilmausta niin nuorilla
kasvoilla.* 1

Minä pyysin heti päästä hänen tykönsä ja
kohta oven avattuani kuulin jonkun surkealla äänellä
lausuvan: „oi äitini, oi äiti raukkani! jospa kerran-
kaan vielä saisin hänet nähdä, mutta se ei tapahdu
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koskaan minun täytyy kuolla vieraassa maassa
saamatta hänen anteeksiantamustansa. 11 Minä me-
nin pojan vuoteen viereen, mutta hän ei huomannut
minua, vaan jatkoi itsekseen puhelemistansa: „minä
en voi kuolla saamatta häneltä anteeksi. Minä tah-
toisin sanoa hänelle kaikki; minä sanoisin, kuinka
koetin unhottaa hänen neuvojansa ja kehoituksiansa,
mutta hänen rukouksensa ovat, ikäänkuin polttaneet
omaatuntoani. Voi rakas äiti, jospa olisin totellut
sinua! Mutta nyt tulemme iankaikkisesti eroitetuiksi,
sillä minä tiedän sinun joutuvan taivaasen, mutta
minun täytyy mennä siihen pimeään paikkaan, josta
sinä niin usein varoitit minua. Voi, minulla ei ole
enää mitään toivoa! 11

„Kyllä sinulla vielä on toivoa 11
, sanoin minä

kohta lujalla äänellä. Hän käänsi nopeasti päätänsä
ja katsoi minuun kummastuneena. Minä tartuin hä-
nen käteensä ja kerroin hitaasti: „kyllä poikaseni,
kyllä sinulla on toivoa, kuinka kauas lienet joutu-
nutkin lapsuutesi Jumalasta. Käänny taas vaan Hä-
nen puoleensa ja Hän vielä kerran on armahtava
sinua ja syntisi meren syvyyteen heittävä. 11

„Mitä“, puhkesi hän lausumaan, „toivoako mi-
nulla? Minä luikahdin pois äitini luota ja hänen
tietämättään karkasin laivaan. Minä nauroin hänen
rukouksilleen ja kyynelillensä. Oi, jospakerrankaan
saisin nähdä hänet ja rukoilla häneltä anteeksi, mutta
se on myöhäistä 111l 11

ei ole myöhäistä rukoilla syntiäsi
anteeksi Herralta, sinun äitisi Jumalalta. Hän kol-
kuttaa nyt sydämellesi. Hän on sinulle osoittanut,
että sinä omin voimisi olet kadotettu, nyt tahtoo
Hän myös osoittaa sinulle, että Jesus Kristus on
tullut etsimään kadotetuita. Hän, vanhurskas, kuoli
vääräin edestä ja nyt taitaa Hän autuaiksi saattaa



ne, jotka Hänen kauttansa tulevat Jumalan tykö.
Käänny siis sydämellisessä rukouksessa Hänen puo-
leensa."

„Voi, minä en osaa rukoilla! Ettekö te tah-
toisi rukoilla minun puolestani?"

Minä lankesin polvilleni vuoteen viereen ja
kannoin Herran eteen tuon poikaparan sekä hen-
gellisen, että ruumiillisen hädän. Itse kertoi hän
perässäni joka sanan ääneen ja lopetettuani, huusi
hän: „Herra Jesus, armahda minua! Minä olen
täynnä syntiä, puhdista sinä minua veressäsi!"

Seuraavana päivänä kävin taas hänen luonansa.
Hän oli tullut tyynemmäksi, mutta toivoi mitä har-
taimmin päästä kotiin äitinsä tykö. „Voi, minä en
voi kuolla ennen, kuin olen kuullut anteeksi anta-
misen hänen omasta suustansa", sanoi hän, „minä
en voi kuolla vierasten seassa."

Minä selitin hänelle mahdottomaksi matkustaa
niin pitkää matkaa ja puhuin siitä, että Herra on
läsnä siellä, missä me Häntä etsimme. „01e vakuu-
tettu siitä11

, sanoin minä, »että kun sinulla on an-
teeksi antamus Häneltä uskon kautta Jesukseen, sil-
loin sinulla myös on äitisi kokonainen jatäydellinen
anteeksi antamus. Minä kirjoitan hänelle ja kerron
sinun viimeiset terveisesi ja kun hän saa tietää sinun
löytäneen rauhan Jumalan kanssa, on se lohduttava
häntä siitä, että hän on eroitettu sinusta. 11

Se lupaus näytti tyynnyttävän häntä ja minä
jätin hänet taas yksin.

Kolme päivää myöhemmin seisoin hänen kuo-
linvuoteensa vieressä. Huomattava muutos oli ta-
pahtunut hänessä. Hänen ennen niin epätoivoisilla
kasvoillansa lepäsi nyt autuaallinen rauha ja tyyneys.

»Oletko nyt tyytyväinen kuolemaan? 11 kysyin
minä.
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„01en, sillä minä menen Jumalan tykö."
„01etko myös tyytyväinen kuolemaan vierasten

seassa?''
„Kyllä, sillä jumala on tykönäni'', vastasi hän

tyytyväisesti hymyillen. „Hän palkitsee kaiken muun.
Hän on ottanut pois kaiken levottomuuden, tuskan
ja pimeyden. Eikös se ole ihme, että Hän voi an-
taa anteeksi minullekin? Oi kninka olen kiittävä
Häntä koko iankaikkisuuden ajan", kuiskasi hän
heikosti. Ne olivat hänen viimeiset sanansa.

Ellin omatunto.

Pikku Elli oli ylimalkaan hyvä tyttö. Hänen
äitinsä ja tätinsä pitivätkin sen tähden hänestä hy-
vää huolta ja hoitivat häntä hellästi. Toisinaan vielä
talossa käyvät vieraatkin mieltyivät Elliin niin, että
antoivat hänelle jonkun kymmenpennisen makeis-
rahaksi.

Elli ei kuitenkaan koskaan pannut rahojansa
makeisiin, olipa ne sitte saanut joko äidiltään tai
vierailta. Äiti oli näet sanonut hänelle, että liialli-
nen makeisten syöminen turmelee terveyden, eikä
siitä ole huviakaan sen kauemmaksi, kuin makeinen
suussa on. Sitä paitsi oli Ellillä kyllin riittävästi
terveellistä ruokaa kotona ja enämmän ostaminen
olisi ollut tuhlausta. Elli käytti rahansa paremmin,
ostaen niillä jonkun kerran soman nuken, kirjan tai
muuta semmoista, josta oli huvia ja hyötyä pitem-
mäksi aikaa. Pani hän aika välistä rahaa lähetys-
laatikkoonkin pienten pakanallisten lasten opettami-
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sen avuksi tahi antoi äidillensä säilytettäväksi tule-
vaisia tarpeita varten. Kuitenkaan Ellin säästöt ei-
vät suuria olleet, sillä paljokos sitä sellainen pieni
tyttö vielä jaksaa ansaita puutarhan kitkemisellä ja
asialla juoksemisella, jotka olivat hänen varsinaisia
rahantulo-lähteitänsä.

Eräänä päivänä Ellin täti lähetti hänet kaup-
papuodista ostamaan neljää lyyjykynää ja antoi hä-
nelle markan rahan, sanoen kynien niin paljo mak-
savan. Reippaasti ja mielissään Elli lähtikin asialle
ja toimitti kauppiaalle asiansa. Kun hän markkansa
oli tiskille jättänyt ja kynät käsiinsä saanut, aikoi
hän lähteä kotiin, mutta kauppias kielsi häntä vielä
lähtemästä.

„Eivät ne maksa, kuin 50 penniä", sanoi kaup-
pias, „odota pikku tyttöseni, niin saat liian takaisin."

„Mutta tätihän sanoi niiden maksavan markan",
vastasi Elli. Kauppias pisti kuitenkin 50 penniä
Ellin pieneen käteen ja kääntyi toisien ostajien
puoleen.

Kotiin mennessä oli Elli hyvillään ja ajatteli,
miten iloiseksi hänen tätinsä tulisi, kun saikin kynät
niin paljoa huokeammalla. Ellin mieleenkään ei
vielä ollut juolahtanut mitään pahaa ja vääryyttä,
mutta kiusaus oli lähellä.

Vähän matkan päässä kauppapuodista oli näet
makeiskauppa, jonka akkunalla Elli, ohitse kulkies-
saan, huomasi laatikollisen tuoreita, meheviä viiku-
noita. Niistä piti Elli sangen paljon, seisahti niitä
katselemaan ja siinä rupesi hänen mielensä teke-
mään muutamia viikunoita. Silloin heräsi hänessä
tuo ilkeä ajatus: „jos ostaisin 50 pennisellä viiku-
noita, niin eihän täti voisi sitä aavistaakaan, vaan
luulisi lyyjykynien maksaneen kokonaisen markan."

Muulloin kiusauksen hetkinä oli Elli aina muis-
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tanut seuraavaa, pyhäkoulussa oppimaansa virren
värssyä:

„Mun tutkit Herra tarkasti;
Sä tiedät kaikki tekoni;
Myös vähimmässä sulle näyn;
Jos makaan, istun, nousen, käyn;
Sä kaikki tieni havaitset.
Myös ajatuksen’ salaiset.“

Jos Elli olisi ajatellut tuota värssyä, niin ei hän
varmaankaan olisi tehnyt sitä vääryyttä, joka oli
mieleensä juohtunut, mutta hän ei sitä ajatellut.
Päin vastoin pistihe hän puotiin ja pyysi saada vii-
kunoita ostaa. Niinkuin sanottu, ei Elli tavallisesti
tuhlannut rahojaan makeisiin, eikä ehkä olisi sellai-
siin nytkään viittäkymmentä penniä pannut, jos olisi
sen työllä ansainnut, taikka lahjaksi saanut, mutta
väärin saatua harvoin oikein käytetään.

Elli sai viikunoita mainitsemansa määrän, mutta
ne eivät maksaneetkaan enempää, kuin 40 penniä.
Hänelle tarjottiin jäännösrahaa takaisin, mutta hän
tunsi, että se raha ei kuuluisi hänelle ja pelkäsi
tuon rahan saattavan ilmi hänen rikoksensa. Sen
vuoksi sanoi hän: „minä en välitä koko kymmen-
pennisestä; te saatte pitää sen", ja riensi niin ulos.
Omatunto oli nyt vaikuttamassa ja Elli tunsi teh-
neensä aivan samoin, kuin olisi tädiltänsä rahat va-
rastanut. Omatunto sanoi sen hänelle selvästi.

Nyt oli Elli kovin onneton ja tahtoi, mitä pi-
kemmin, sitä parempi päästä väärin saaduista viiku-
noista. Tiellä kohtasikin hän köyhän tytön ja antoi
hänelle viikunat. Köyhä tyttö ei tahtonut ottaa niitä
vastaan, mutta Elli juoksi vaan kiireesti matkoihinsa.
Hän ei omalta tunnoltansa voinut niitä syödä ja
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vielä tunsi hän jollakin tavoin saattaneensa tuon
köyhän tytönkin, ikäänkuin rikoskumppanikseen.

Pian pikku Elli saapui kotiin ja hänen tätinsä
kiitti häntä sieväksi ja kiltiksi tytöksi. Se kiitos
koski kipeästi Elliin, sillä hän tiesi olleensa hyvin
paha, eikä kiltti. Rauhattomana, tunsi Elli, että olisi
parasta tunnustaa kaikki, mutta hän häpesi niin it-
seänsä, että hänellä ei ollut rohkeutta siihen. Seu-
raavana päivänä tapasi Elli taas saman köyhän ty-
tön, jolle hän oli viikunat antanut ja kuuli hänen
kertovan toisille siitä. Elli oikein säikähti tuosta
puheesta ja koetti sitten aina välttää sitä tyttöä.

Usein päätti pikku Elli tunnustaa äidillensä
„huomenna“ koko totuuden, mutta huomenna tuntui
aina tunnustaminen paljoa vaikeammalta, kuin eilen,
ja niin se jäi tekemättä. Elli katui sitä, että ei heti
ollut rikostansa tunnustanut, jolloin hänellä olisi ol-
lut paljoa parempi olla.

Joidenkuiden viikkojen perästä lähetettiin Elli
pois kotoa tyttökouluun. Silloin aikoi hän kirjeessä
tunnustaa asian rakkaalle äidillensä ja pyytää hä-
neltä anteeksi, että ei niin usein tarvitsisi itkeä il-
keää tekoansa. Kuitenkin jäi sekin tekemättä, sillä
opettajatar luki kaikki Ellin kirjeet, eikä Elli tahto-
nut sitä, että hän saisi tietää, kuinka paha hän oli
ollut.

Sitä paitsi pelkäsi Elli äitinsä tulevan sangen
murheelliseksi, jos saisi tietää tyttärensä rikoksen ja
ajatteli, että eihän tunnustamisesta kuitenkaan olisi
mitään hyötyä, kun työ kerran oli tullut tehdyksi,
eikä sitä enää tekemättömäksi saanut.

Siinä Elli kuitenkin suuresti erehtyi. Olisi uäet
kyllä äidin mieli tullut sangen murheelliseksi, jos
olisi saanut tietää tyttönsä rikoksen, mutta paljoa
murheellisemmaksi hän olisi tullut, jos olisi tiennyt
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armaan tyttärensä salaavan syntiänsä. Hän erehtyi
vielä siinäkin, kun luuli, että tunnustamisesta, ei olisi
mitään hyötyä. Tunnustaminen yhteydessä oikean
katumisen kanssa, on nimittäin parhaita keinoja syn-
nin uudistamista vastaan ja sitä paitsi raamattu sa-
noo; „joka pahan tekonsa kieltää, ei hän menesty,
vaan joka sen tunnustaa ja hylkää, hänelle tapahtuu
laupeus" (Sanani, 28: 13).

Kauan kului aikaa ennenkuin Elli laisinkaan
tunnusti lankeemustansa, mutta viimein hän tunnusti
sen jumalalle ja rukoili sitä anteeksi JesuksenKris-
tuksen tähden, jonka veri puhdistaa meitä kaikista
synneistä. ■ Oli suuri armo, että ei Ellin omatunto
kokonaan paatunut, vaikka hän syntinsä säläsi niin
kauan.

Pikku Elli on nyt kasvanut isoksi ja kehoittaa
teitä, rakkaat lapset, kuulemaan aina omantuntonne
ääntä. Älkää peljätkö maallista rangaistusta ja
häpeää, joka voi teitä kohdata, jos vikanne tunnus-
tatte, sillä ei mikään maallinen rangaistus ole puo-
liksikaan niin hirveää, kuin paatunut omatunto, ja
omatunto paatuu pian, jolhei sen ääntä aina kuulla
ja siitä vaaria oteta. Mutta antakaa myös aina Ju*
malan sanan johtaa omaatuntoanne, sillä omatunto-
kin taitaa joskus erehtyä, mutta Jumalan sana ei
koskaan väärään vie. Siinä, sanassa, kuullaan ju-
malan ääni; siis, „jos tänä päivänä kuulette Hänen
äänensä, niin älkäät paaduttako sydäntänne", että
ette hukkuisi teidän synneissänne. Kuulkaa Hänen
ääntänsä ja seuratkaa sitä, tunnustakaa syntinne
Herralle jarukoilkaa Hänen puhdistamaan teitä niistä,
että te tulisitte pyhiksi, puhtaiksi ja laittamattomiksi
Herran edessä!
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